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Глава 1

— У холостяка одежда и все вещи в полном 

беспорядке валяются на своих местах, а у женато-

го мужчины они очень аккуратно сложены там, где 

он их никогда сам не найдет.

— Витя! —  возмутилась хозяйка дома, которая 

сидела на противоположном конце стола. —  Что 

ты говоришь?!

— Правду, Пусик, —  улыбнулся тот, —  чистую, 

как слеза этой наглой собаки!

Я взглянул на Демьянку, та старательно делала 

вид, что ее совершенно не интересуют сочные кот-

леты, только что поставленные перед гостями.

— Иван Павлович сейчас подтвердит, что все 

дамы ведут себя одинаково, —  продолжал Вик-

тор, —  действуют, как английские колонизато-

ры в Индии. Сначала приятная во всех отноше-

ниях особа соглашается посещать с вами театры, 

выставки. Затем она не отказывается отужинать 

в ресторане. Следующий этап: приглашение дамы 

к себе домой на чашечку кофе. Мда! Добрый со-

вет холостякам: не продолжайте отношения далее. 

Утром с нежной улыбкой доведите очарователь-
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ную особу до ее места работы, ласково попрощай-

тесь и бегите со всех ног! Смените номер телефо-

на, заползите под валун, закопайтесь глубоко под 

землю, эмигрируйте в Танзанию, станьте первым 

обитателем Марса. В противном случае события 

начнут развиваться с калейдоскопической скоро-

стью, вы потеряете пульт управления ими. Если 

вечером опять предложите красавице капучино 

в своей квартире, то утром найдете в собственной 

ванной ее зубную щетку и розовый халат. Вернув-

шись с работы, обнаружите, что на вешалке висит 

несколько пальто кукольного образца, а на под-

ставке теснится пар двадцать обуви. Никогда не 

понимал, зачем женщинам столько туфель и са-

пог? Опомниться не успеете, как ваша квартира 

забьется вазочками, салфеточками, фигурками 

кошечек-собачек. На бортике ванны выстроятся 

шеренги кремов, а скромные мужские средства 

для бриться переселятся в шкафчик. «Милый, 

у тебя такой беспорядок, клади все на место!» Еще 

дней десять такой жизни, и вы не сможете ничего 

найти. Рубашки, пиджаки в шкафу, носки в комо-

де, книги будут переставлены. Но для меня вещи 

удобно размещались на стуле! Теперь я их часами 

в гардеробах ищу! «Дорогой, белью не положено 

находиться в хлебнице!» Почему? Мои носки там 

много лет замечательно жили! «Я твоя невеста, за-

бочусь о твоем комфорте». Я делал себе бутерброд 

и спокойно одевался. Вот на этой фазе отношений 

суженой еще можно сердито заявить: «Мой дом, 

мои правила». И любительница порядка прику-
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сит язык. Если же в паспорте милашки появился 

штамп, то пиши пропало. Муж обязан все класть 

на место, которое определила жена. Почему? Так 

надо! Почему? Так правильно и красиво! Поче-

му у нас на кухне в жестянке с надписью «соль» 

хранится сахар, а рафинад находится в банке, на 

которой написано «мука»? «Хи-хи, милый, не лезь 

в быт, просто делай, как я велю, и, кстати, где твоя 

зарплата?» Признайтесь, Иван Павлович, с вами 

именно так и было?

— Нет, —  улыбнулся я.

Виктор Николаевич отложил вилку.

— Ваша супруга лишена педагогической жилки 

вкупе с дизайнерским талантом?

— Увы, я не женат, —  пояснил я.

Брат хозяина поместья отодвинул от себя та-

релку.

— Неужели ваша бывшая никогда вас не тира-

нила?

— До сих я не связывал свою судьбу ни с одной 

дамой, —  уточнил я.

— Вау! Вы гей? —  неожиданно выпалил нахал.

— Витя! —  хором воскликнули хозяева.

— Я просто спросил, —  сделал круглые глаза 

мужик.

— Не отношусь к сексуальным меньшин-

ствам, —  спокойно ответил я.

— Тогда почему вы не женаты? —  удивился 

Виктор.

— Витя! —  снова в унисон воскликнули муж 

с женой.
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— Невежливо задавать такие вопросы, —  доба-

вил владелец дома Константин Сергеевич.

— Правда? —  прищурился его братец. —  А чем 

еще ты не советуешь интересоваться?

Хозяин усадьбы аккуратно сложил полотняную 

салфетку с вышитыми на ней буквами «К» и «А» 

и водрузил ее около своей тарелки.

— Неприлично спрашивать, сколько человек 

зарабатывает.

— Или приставать к нему: за кого вы голосова-

ли на выборах, —  добавила Полина Николаевна. —  

Я права, Кусик?

— Абсолютно, Пусик, —  кивнул супруг.

— Значит, я, по-вашему, дурно воспитан? —  

оскалился Виктор.

— Никто из нас этого не сказал, —  возразил 

Константин, —  просто не надо обижать Ивана 

Павловича, подозревая его в мужеложстве.

— Я не принадлежу к числу тех, кто дует губу 

при каждом удобном и неудобном поводе, и я не 

трепетная барышня и понимаю, что мужчина моих 

лет, категорически не желающий вступать в брак, 

вызывает некоторые подозрения. Но я просто пока 

не готов завести семью. Не созрел.

— По мне, так вы давно перезрели, сгнили 

и с ветки рухнули, —  снова схамил Виктор.

У Полины Николаевны выпала из рук вилка, 

и тут весьма вовремя в комнату вошла крепкая, ес-

ли не сказать полная девушка лет эдак пятидесяти. 

На красавице была фиолетовая юбка и желто-ко-

ричневая кофта в мелкий цветочек.
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— Полина Николаевна! —  заорала она. —  Си-

нее блюдо не могу из шкафа вытащить! Высоко 

запихнуто! Во что мне к ужину студень из кур на-

лить, если не туда, куда вы велели?

Хозяйка явно обрадовалась возможности сме-

нить тему беседы.

— Татьяна! В доме есть лестница!

— Та, что в большой кладовой спрятана?

— Да, —  ответила Полина.

— Так нету ее тама!

— Значит, в малой надо посмотреть, —  не дрог-

нула Полина Николаевна, —  и со всеми подобны-

ми вопросами обращайтесь к экономке Инессе.

— В крохотном чулане хранится фигня разная, 

мелочь вроде подносов с ангелочками! —  заорала 

Татьяна. —  А Волкова куда-то подевалась, ее ни-

где нет.

Константин Сергеевич поморщился. Демьянка 

гавкнула. Моя псинка ранее тихо лежала рядом 

с маленькой, весьма неказистой на вид собачкой, 

которую я, войдя в гостиную, принял за морскую 

свинку на вольном выпасе. Сначала я удивился, 

что грызун вольготно бродит по комнате, а не си-

дит в аквариуме, и тут Полина стала бурно восхи-

щаться:

— Кусик! Полюбуйся, какая у господина Поду-

шкина очаровательная домашняя любимица. У нее 

розовый ошейник с золотым сердечком! Давай 

Морису такой же купим!

— Он же кобель, —  возразил супруг, —  ему по-

дойдет другой цвет.
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— Голубенький! —  обрадовалась дама.

И я понял: заморская хрюшка на самом деле со-

бака. Демьянка тявкнула еще раз, Морис, распо-

лагавшийся у камина, открыл пасть и издал звук, 

которому могла бы позавидовать мощная пожар-

ная сирена. Я вздрогнул, ну и ну! Тело размером 

с кофейную чашку, а бас, как у… Подобрать срав-

нение мне не удалось.

Константин Сергеевич отодвинул тарелку.

— Женщина! Вы кто?

— Новая сушка, —  ответила тетка.

Все присутствующие уставились на Татьяну.

— С маком? —  осведомился Виктор. —  Или 

с солью? К чаю или к пиву?

— Сушка? —  повторил Константин. —  Это кто?

— Если она не хлебобулочное изделие, то, воз-

можно, бегает по заднему двору с простыней в ру-

ках, —  без тени улыбки объяснил его сводный 

брат, —  белье сушит. Большая экономия электри-

чества получается.

— Ой, мужчина, —  воскликнула Таня, —  меня 

вчера наняли к вашему повару! Каждый иностра-

нец за плитой называется сушиф. А у него в под-

могах сушка!

— Су-шеф, —  осенило меня, —  правая рука 

главного шефа на кухне.

— Во, он знает, —  обрадовалась Татьяна.

— Но как именуется его помощник, я понятия 

не имею, —  добавил я.

— Уважаемая, перестаньте вопить! —  велел вла-

делец дома.


